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https://www.100test.com/kao_ti2020/646/2021_2022__E2_80_9C_

E6_94_B9_E5_BB_BA_E8_c96_646364.htm 拥有航母是几代中国

人的梦想，同时，也是海军现代化进程中的重要一步。国防

部新闻发言人耿雁生大校日前宣布，中国正利用一艘废旧的

航空母舰平台进行改造，用于科研试验和训练。 请看相关报

道： China’s Defense Ministry said on Wednesday that the

country is making use of an imported aircraft carrier body for

refittingto be used for scientific research, experiment and training. 中

国国防部本周三宣布，正利用一艘进口的废旧航母进行改建

，用于科研、试验、和训练。 文中的refit就是指“改建、改

装”，因此改建航母就可以称为refit aircraft carrier。Refit还可

以指“整修、重新装修”，比如：Refit the conference room

have disturbed the office routine.（重新装修会议室，打乱了办

公室的日常工作。） Aircraft carrier就是“航空母舰”，属于

一种warship（战舰、军舰），作用相当于seagoing airbase（远

洋航行基地），规模更大的航母就属于supercarrier（超级航空

母舰）。我国正在培训carrier-borne aircraft pilots（舰载机飞行

员），航母改建成功后，将进行trial voyage（试航）。 更多推
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月热门词汇英文表达 #0000ff>盘点2011年四月网络十大热词
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